
Texte No 1

Sophie et Jean-Marc 
ont la joie de vous convier à la célébration de leur mariage

le samedi 9 juillet 2010 à 15 heures
à la salle des mariages de Pully

Un vin d’honneur vous sera offert à l’issue de la cérémonie
au Château d’Aubonne

Adresse :

Texte No 2

Nous sommes heureux de vous inviter à nous rejoindre pour célébrer et fêter notre union
le samedi 19 mars 2010 à 13 heures 45

à l’Abbatial de Romainmôter
Sandrine et Pierre

Vous êtes les bienvenus à la collation qui suivra
Adresse :

Texte No 3

Emilie et David
Vous font part de leur bonheur

et vous convient à l’échange de leurs consentements.
Ils vous prient d’assister à la cérémonie nuptiale qui sera célébrée

le samedi 27 juin 2010 à 15 heures
en l’église de Saint-Pierre de Fribourg.

A l’issue de la cérémonie religieuses les familles recevront à l’hôtel Mirabeau à Bienne.
Adresses :

Texte No 4

Monsieur et Madame Savary
Monsieur et Madame Mayer

ont la joie de vous annoncer le mariage de leurs enfants
Marie et Claude

qui ont choisi le jour du 12 septembre 2010 pour s’engager ensemble
et poursuivre le chemin qu’ils ont entamé en 1998.

La cérémonie religieuses sera célébrée en la Cathédrale de Bâle à 11 heures
et sera suivie d’un vin d’honneur au restaurant Bellevue.

Adresse :

Texte No 5

Sarah et Michel
décident de s’unir pour la vie….

Le sacrement de mariage leur sera donné en la chapelle Saint-Augustin de Fully
le samedi 22 octobre 2010 à 11 heures.

A l’issue de la cérémonie, une collation sera servie à la salle paroissiale.
Adresse :



Texte No 6

Mon premier est une rencontre inattendue en 2008.
Mon second est un bonheur qui nous envahit chaque jour davantage.

Mon tout est une union qui sera scellera définitivement 
Le samedi 15 juin 2010 à 14 heures 15 en l’Eglise du Pont.

Caroline et Mathieu
Vous êtes cordialement invités à l’apéritif qui suivra.

Adresse :

Texte No 7

C’est le propre des femmes de se marier le plus vite possible.
C’est le propre des hommes d’éviter le mariage le plus longtemps possible.

Jusqu’au jour où ils tombent d’accord….
Marianne Cheseaux et Antoine Fallet

ont la joie de vous annoncer leur mariage qui sera célébré
 le samedi 12 janvier 2010  à 15 heures

au Temple de Morges
Vous êtes chaleureusement invité au Thé qui suivra.

Adresse :

Texte No 8

Anne et François
ont décidé d’abandonner leur célibat et s’est avec une grande joie qu’ils

vous annoncent leur mariage qui sera célébré 
le samedi 12 février 2010 à 16 heures

Au Château d’Oron-la-Ville
Venez partager leur bonheur en participant à la cérémonie, à l’apéro, au souper ainsi qu’à 

la fête qui suivra jusqu’à point d’heure !!!
Réponse souhaitée avant le 30 décembre 2009.

Adresse :

Texte No 9

Nous nous marions
Jürg Rosset et Magali Monnet

Comme nous, dites oui et soyez parmi nous  le samedi 29 avril 2010 à 14 :00 en la 
chapelle catholique au Mont-Pèlerin ainsi qu’à l’apéritif qui suivra. Nous vous invitons 
ensuite, à poursuivre la soirée par les plaisirs de la table et de la danse au Château 

d’Oron.
Merci de nous confirmer votre présence jusqu’au 10 mars.

Adresse :

Wir heiraten
Jürg Rosset und Magali Monnet

Sagen auch Sie ja…. zu unserer Einladung
am Samstag de 29. April 2010 um 14 :00 in der römisch-kath. Kirche in Mont-Pèlerin 

sowie zum anschliessenden Apero. Nachfolgend gehts zum Hochzeitsmahl und Tanz ins 
Schloss Oron.

Gerne erwarten wir Ihre Zusage bis zum 10 März.



Texte No 10

Elena Muller et Pascal Turrian
décident de s’unire pour la vie…. et vous convient à l’échange de leurs consentements.

La cérémonie religieuse aura lieu le samedi 20 septembre 2010 à 14 heures
En l’église d’Echandens.

Vous êtes cordialement invités au vin d’honneur, qui sera donné au Restaurent de la Plage.
Adresse :

Texte No 11

Il était une fois…
Martine et Martial

Après s’être rencontrés, ils n’eurent plus qu’une idée :
Partager leur vie, s’aimer, pour bientôt se marier !

Chers Parents, Chères Familles,Chers Amis,
C’est le 24 juin 2010 que nous avons choisi, afin d’unir nos destins un coin de paradis.

La cérémonie religieuse et l’apéritif se dérouleront au Château de la Sarraz
à 15 heures 30, les festivités commenceront, et c’est avec bonheur que nous vous y 

invitons !
En attendant cet instant, nous vous embrassons.

Notre adresse :

Texte No 12

Carole et Thierry 
Ont la joie de vous faire-part de leur mariage civile, le vendredi 22 mai à 17 heures

A la salle de mariage de Renens.
Un apéritif dînatoire suivra dans le salle du du Bassinge.

Réponse souhaitée avent le 2 mai.
Adresse :

Texte No 13

Unis à leurs parents
Catherine et Laurent

Ont la joie de vous annoncer leur mariage qui sera célébré en la Chapelle de Granges
Le samedi 15 juin 2005 à 13 heures 45.

Vous êtes cordialement invités à la cérémonie ainsi qu’à l’apéritif qui suivra.
Adresse :

Texte No 14

Susanne & François ont le grand plaisir de vous inviter à un apéritif suive d’un dîner afin de 
célébrer leur union le samedi 13 septembre 2010 dès 19h00 au Golf Club de Lausanne.

Geben mit grosser Freude ihre Hochzeit bekannt.
Aus diesem Anloss lader wir Dich/Euch herzlich ein zum Apero- und Festessen am Samstag, 

den 13. Septembre 2010 un 19h00 in den Golf Club von Lausanne ein.
Adresse.



Texte No 15

ça y est ! Las de vivre dans le péché ( quique….) nous avons décidé de nous marier !
Et un événement pareil, ça se fête !
Vous êtes cordialement convoqué

le samedi 9 octobre 2010 à 16 h 00 à l’Etat civile de Cully
Après la cérémonie nous tremperons nos lèvres dans le capiteux élixir de l’amitié au 

restaurent voisin Au Major Davel, puis nous nous déplacerons à l’Hostellerie Les Chevreuils,
afin d’y faire ripaille.

Nous serions vraiment heureux que vous soyez des nôtre ce jour là.
Auriez-vous le gentillesse de nous dire assez rapidement si vous pourrez venir ?

Adresse :

Texte No 16

Marlyse Study & Sébastien Lenay

Sont heureux de vous                sono felici d’invitarvi                      freuen sich. Sie
inviter à leur mariage                 al loro matrimonio                         zu ihrer Hochzeit

ainsi qu’à l’apéritif                      e a l’aperitivo che seguirà             und zum nachfolgenden
qui suivra la cérémonie.            la cerimonia                                  Aperitif einzuladen.

Samedi le 9 septembre 2010 à 16 heures

Réponse souhaitée avant le - Si prega rispondere entro il - Bitte Antwort bis zum 30 juin.

Adresse :

Texte No 17

Monsieur et Madame Ronald et Patricia Mage     Monsieur et Madame Susy et Jorge Juppé

Ont la joie de vous faire part du mariage de leurs enfants
Marina et Georges

Et vous invitent à assister à la messe de mariage qui sera célébrée 
Le samedi 20 mars 2010 à 17 heures en l’église de St-Martin de Vevey
Ils seront heureux de vous recevoir au dîner qui suivra à l’Hôtel Plaza

Réponse souhaitée.
Adresses :

Mr. and Mrs. Ronald and Particia Mage      Mr. and Mrs Susy and Jorge Juppé

Request tfe pleasure of jour company at the marriage of their children
Marina and Georges

At St-Martin Church of Vevey in the evening of Saturday 20 April 2010.
And afterwards at Hôtel Plaza.

RSVP
Adresses :



Texte No 18

Madame et Monsieur Josefa et Samuel Roca    Madame et Monsieur Nicole et Marc Fury

Ont la grande joie de vous annoncer le mariage de leurs enfants
Noémie et Marc

La cérémonie aura lieu le samedi 25 août 2010 à 15 h 00
En l’église catholique Sacré Cœur de Villeneuve

Hanno la grande giora di annonciatrice il matrimonio dei loro figli
Noémie et Marc

La cerimonia serà celebret il 25 Agosto 2010 alle ore 15
Nella Chiesa Parrocchiale Sacro Cuore di Villeneuve

Las Familias
Se complacen  en comunicarles e invitarles

al enlace matrimonial de sus hijos
Noémie et Marc

que se celebrarà el proximo dia 25 agosto 2010, a las 15 h 00
en la Iglesia Parroquial del Sagrado Corazòn de Villeneuve.

Adresses :

Texte No 19

Muriel Suter & Jury Michalovits
Sind glücklich ihre Hochzeit bekannt zu geben.

Der trausegen wird ihnen in de Neuapostolischen Kirche zu Genf am Samstag des 3. Juni 
2005 un 13 .30 Uhr gespendet.

Sie freuen sich, Sie tu dieser Feierstunde und dem anschliessenden Aperitif herzlich 
einzulader.

Sie sind gebeten, Ihre Teilnahme vor dem 30 mai 2010 zu bestätigen.

Ont la grande joie de vous annoncer leur mariage.
La bénédiction nuptial sera dispensée en l’Eglise néo-apostolique de Genève le samedi 3 

juin 2010 à 13 h 30.
Ils ont le plaisir de vous convier à la cérémonie ainsi qu’a l’apéritif qui suivra.
Ils vous remercient de leur confirmer votre présence avant le 30 mai 2010.

Adresse :

Texte No 20

Céline et Marco
ont le bonheur de vous annoncer leur mariage qui sera célébré

le samedi 29 juillet 2010 à 15h30 en l’église de Lutry
Vous êtes cordialement invités au vin d’honneur qui suivra à la Maison Buttin-de-Loës 

ainsi qu’au repas de noces à la salle communale de Grandvaux.

Merci de confirmer votre présence d’ici le 25 juin 2010.
Adresse :



Texte No 21

Maria Bono        et           Michael Suro

Annunciano con gioia il matrimonio di 
Sopfie & Mario

Ch si terra 17 maggio 2010 ore 14
Chiesa Parrocchiale des Croisette, Epalinges Losanna

Un aperitivo verrà offerto al termine della cerimonia

Saranno lieti di invitai alle oro 18.30 al ristrette La Fleur du Lac 
Si prega gentile conferma per fine marzo

Texte No 22

Siamo lieti di annuniare                        Nous avons le plaisir
Il nostro matrimonio il                                   de vous annoncer notre mariage le

            11 giugno 2010       /         11 juin 2010 
La cerimonia celebrata                                 La cérémonie sear célébrée

Alla oro 14h00 nella                                      à 14h00 à la paroisse
Parrochia « Notre-Dame » a Vevey              « Notre-Dame » à Vevey

Per il seguente rinfresco                                Nous vous invitons cordialement
Al « Hôtel Alpha »                                         à l’apéritif qui suivra à

Siete cordialmente invitati                             à l’ »Hôtel Alpha »

E gradita conferma entro il 11.04.10             Merci de nous confirmer votre présence d’ici au..
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